Будь ласка, внесіть необхідні зміни та заповніть пропуски, адаптуючи договір під свої потреби. 
З тексту, що виділено курсивом, виберіть потрібне або видаліть.
Зауважимо, що пропуски (_____), які мають числовий вираз потрібно дублювати словами. Наприклад: календарних днів необхідно прописати як 5 (пʼять) календарних днів.


ДОГОВІР  № ________
ПРО СТВОРЕННЯ ЗА ЗАМОВЛЕННЯМ ТВОРУ 

м. _________ 					"___" ____________ 20__ року

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
[bookmark: _gjdgxs]                                              (ПІБ фізичної особи, серія та номер паспорта 
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
             або повне найменування юридичної особи, код ЄДРПОУ) 
в особі________________________________________________________________________;
	__________________________________________________________________, яка діє на 
		   (посада та ПІБ особи, яка уповноважена укладати договір) 	підставі______________________________________________________________________,
(Статуту, Положення, Довіреності іншого документа)

надалі іменується - “Замовник”, з одного боку, та _______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
             (ПІБ фізичної особи, серія та номер паспорта/ код ЄДРПОУ, якщо особа є ФОП)

надалі іменується – “Автор”, з іншого боку, в подальшому разом іменуються – “Сторони”, а кожна окремо – “Сторона”, уклали цей договір (надалі іменується – “Договір”) про наступне.
1. ВИЗНАЧЕННЯ ТЕРМІНІВ 
1.1. Терміни, що використовуються в цьому Договорі, означають:  
1.1.1. Автор – фізична особа, яка своєю творчою працею має створити твір.
1.1.2. Замовник – особа, на вимогу якої Автор зобов’язаний створити твір (далі - “Твір”).
1.1.3. Твір (Замовлення) – літературний твір у вигляді ___________ (наприклад: оповідання) для проєкту ________, створений відповідно до Технічного завдання Замовника.
1.1.4. Технічне завдання – чіткий текстовий опис характеристик та вимог до Твору, зокрема опис ідеї та/або теми Твору, вимоги до художнього стилю, сюжету, розміру, формату та інші характеристики Твору, про які домовились Сторони.
1.2. Решта термінів, що використовуються в Договорі, визначаються згідно з нормами чинного законодавства України. 
2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
2.1. Автор зобов'язується в порядку та на умовах, визначених цим Договором, створити за Технічним завданням Замовника Твір та передати майнові права інтелектуальної власності на Твір в установлений строк, а Замовник зобов'язується прийняти виконане належним чином Замовлення та сплатити Авторові вартість Замовлення та винагороду за передання майнових прав інтелектуальної власності (надалі - “Ціну Договору”) на Твір у розмірі, порядку та строки, передбачені цим Договором.
2.2. Особисті немайнові права інтелектуальної власності на Твір належать Автору. Замовник зобов’язується дотримуватися особистих немайнових прав Автора, зокрема зазначати під час використання Твору ім’я Автора як творця  (українською - _________________, англійською - _________________; або псевдонім _________________), зберігати цілісність Твору, протидіяти будь-якому перекрученню, спотворенню чи іншій зміні Твору без згоди Автора.
2.3. Сторони погодили наступні умови створення Твору Автором:  
2.3.1. Вимоги до Твору повідомляються Замовником Автору шляхом надання Технічного завдання. Вимоги Замовника до Твору не мають виходити за межі Технічного завдання, в протилежному випадку, Ціна Договору підлягає збільшенню, про що Сторони укладають Додаткову угоду до Договору.   
[bookmark: _30j0zll]2.3.2. Замовник приймає Твір шляхом укладення та підписання зі свого боку Акту приймання-передачі Твору (надалі – “Акт”). 
 2.4. Автор, в момент підписання Акту, передає (відчужує) Замовнику майнові права інтелектуальної власності на Твір на всі способи використання Твору на території всіх держав світу, окрім держав-агресорів (Російської Федерації і Республіки Білорусь), а саме: виключне право дозволяти або забороняти використання Твору будь-якими способами. 
Способами використання Твору є:
1) відтворення;
2) включення до складеного твору;
3) включення до іншого твору, крім складеного твору;
4) розповсюдження примірників Твору;
5) імпорт примірників Твору;
6) здавання в найм або в позичку примірників Твору;
7) публічне виконання, публічний показ, публічне демонстрування, публічне сповіщення, інтерактивне надання доступу публіці та інші способи доведення до загального відома публіки;
8) переклад;
9) переробка, адаптація, аранжування та інші подібні зміни Твору.
Цей перелік не є вичерпним. 
2.5. З моменту переходу майнових прав інтелектуальної власності на Твір до Замовника, він має право вільно дозволяти використання Твору іншим особам, а також передавати майнові права інтелектуальної власності на Твір повністю або частково третім особам. 
2.6. Замовник зобов’язується сплатити Автору Ціну Договору у розмірах, порядку та строки, передбачені цим Договором. 
2.7. У разі скасування Замовлення, всі права, включаючи права інтелектуальної власності на Твір та альтернативні проєкти Твору в повному обсязі зберігаються за Автором.
2.8. Автор зберігає за собою право безоплатно використовувати його Твір без комерційних цілей і лише для демонстрації та презентації своєї роботи для потенційних клієнтів, а також подавати Твір на конкурси без обмеження щодо строків та території такого використання.

3. ГАРАНТІЇ

3.1. Автор гарантує, що йому належать майнові права інтелектуальної власності на Твір в повному обсязі та використання Твору не порушуватиме прав третіх осіб. 
[bookmark: _Hlk189558203]Інструменти штучного інтелекту не можуть бути використані Автором для виконання обов'язків за цим Договором.
АБО
Інструменти штучного інтелекту можуть бути використані Автором тільки для __________ (прописати випадки).
 Автор докладе розумних зусиль, щоб перевірити, що Твір не копіює існуючі твори. 
3.2. Замовник гарантує, що надане ним Технічне завдання, зокрема матеріали до нього, не порушуватимуть прав третіх осіб.
3.3. Автор і Замовник гарантують належне виконання умов цього Договору та законодавства України.
3.4. Автор створюватиме Твір особисто, а у випадку необхідності залучення інших осіб до створення Твору (співавторства), Автор має повідомити про це Замовника та отримати його письмовий дозвіл на участь інших осіб у спільній творчій праці.
3.5. У випадку отримання дозволу Замовника на залучення інших осіб, Автор зобов’язується  самостійно укласти з ними договори про передання майнових прав на Твір, а також самостійно сплатити авторську винагороду співавторам. 

4. ПОРЯДОК СТВОРЕННЯ ТА ПЕРЕДАЧІ ЗАМОВЛЕННЯ

4.1. Автор зобов’язується створити та передати Замовнику Твір не пізніше ___________________ календарних днів, що обчислюються від дати виконання Замовником умов пункту 4.2. Договору. 
4.2. Впродовж ___________________ календарних днів з дати підписання Сторонами Договору, Замовник зобов’язується надати Автору Технічне завдання та сплатити суму передоплати в розмірі 50 % від Ціни Договору відповідно до пункту 6.2. цього Договору.
4.3. Автор розробляє Твір відповідно до наданого Замовником Технічного завдання, яке є невід’ємною частиною цього Договору, та надсилає його Замовнику для узгодження та затвердження впродовж ___________________календарних днів після отримання передоплати за цим Договором.
 4.4.  Замовник зобов’язаний розглянути отриманий від Автора Твір впродовж ___________________ календарних днів.
За результатами розгляду Замовник може або затвердити Твір, розроблений Автором, або внести свої пропозиції до Твору з метою його доопрацювання, шляхом викладення своїх зауважень у письмовому вигляді.
4.5. При наявності побажань та зауважень до Твору Замовник надсилає свої пропозиції Автору, який зобов’язаний розглянути їх, внести відповідні корективи до Твору та надіслати Замовнику виправлений варіант Твору впродовж ___________________ календарних днів з моменту отримання пропозицій Замовника.
4.6. В процесі узгодження Сторонами Твору максимальна кількість варіантів Твору для його остаточного погодження Замовником не може перевищувати ___________________, в протилежному випадку, Ціна Договору підлягає збільшенню, про що Сторони укладають Додаткову угоду до Договору.  
4.7. У разі схвалення та затвердження Твору, Замовник письмово повідомляє про це Автора та зобов’язаний сплатити Автору залишкову суму у розмірі 50% від Ціни Договору впродовж ___________________ календарних днів після повідомлення Автора про схвалення Твору.  
4.8. Передання Твору оформлюється шляхом підписання Сторонами Акту, який є невід’ємною частиною даного Договору, після повної сплати Замовником Ціни Договору, передбаченої пунктом 6.2. цього Договору. 
4.9. У випадках взаємної згоди Сторін та випадків, визначених у цьому Договорі, можливе продовження (зміщення) строків створення та передачі Твору. Зокрема, у випадку зміни Ціни Договору та укладання Додаткової угоди до Договору, документально підтвердженої хвороби Автора уповноваженим медичним закладом здійснюється продовження (зміщення) строків створення та передачі Твору.  

5. ПОРЯДОК ВИПЛАТИ ВИНАГОРОДИ ЗА ПЕРЕДАННЯ
 МАЙНОВИХ ПРАВ ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ НА ТВІР

5.1. Майнові права інтелектуальної власності належать Автору у повному обсязі з моменту створення Твору чи альтернативних проєктів Твору. 
5.2. Майнові права інтелектуальної власності на Твір переходять до Замовника в обсязі, визначеному у пункті 2.4. цього Договору, з моменту підписання Акту.
5.4. Сума винагороди за передання майнових прав інтелектуальної власності на Твір входить до 50 % залишкової суми Ціни Договору згідно з пунктом 6.2. цього Договору.
5.5. У випадку несплати Замовником суми винагороди в порядку визначеному у пункті 5.4. цього Договору, майнові права інтелектуальної власності на Твір залишаються у Автора.

6. ЦІНА ДОГОВОРУ

	6.1. Ціна Договору складається з вартості Замовлення та суми винагороди за передання майнових прав інтелектуальної власності на Замовлення. 
6.2. Ціна Договору складає _____________ грн та підлягає сплаті Замовником у два етапи, а саме:
- попередня оплата (передоплата) у розмірі 50% від Ціни Договору, відповідно до пункту 4.2. цього Договору;
- сплата 50% залишкової суми Ціни Договору до підписання Сторонами Акту, відповідно до пункту 4.8. цього Договору.  
6.3. Сума, зазначена у пункті 6.2. цього Договору, сплачується Замовником у строки визначені цим Договором у національній валюті України на розрахунковий рахунок Автора, реквізити якого зазначені у розділі Реквізити цього Договору. В цьому випадку платіж вважається отриманим з моменту зарахування грошових коштів на банківський рахунок.
6.4. Будь-які суми грошових коштів, що прямо вказані у тексті цього Договору, вказуються без урахування податків чи зборів.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ДОГОВОРУ

7.1. У випадку порушення зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену цим Договором та нормами чинного законодавства України.  
У випадку взаємної згоди Сторін, можлива відмова від застосування заходів відповідальності, визначених у цьому Договорі. 
7.2. У випадку порушення Замовником строків розгляду Твору та інших строків, яких має дотримуватись Замовник відповідно до розділу 4 цього Договору, окрім строків сплати Ціни Договору, Замовник зобов’язаний сплатити на користь Автора штраф у розмірі _______________________.  Відповідно, терміни порядку створення та передачі Замовлення за розділом 4 цього Договору для обох Сторін зміщуються на кількість прострочених днів.
7.3. У випадку порушення Автором строків виконання Замовлення, Автор сплачує на користь Замовника штраф у розмірі _______% від суми фактично отриманої від Замовника, відповідно до пункту 6.2. цього Договору.
7.4. За порушення Замовником встановлених цим Договором строків сплати Ціни Договору, передбачених розділом 4 цього Договору, останній зобов’язаний сплатити на користь Автора пеню у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України, що діяла у період, за який сплачується пеня від суми простроченого платежу.
7.5. У випадку відмови Автора передати Замовнику оплачений у повному обсязі Твір, Автор зобов’язаний повернути Замовнику отримані від нього кошти, сплатити штраф у розмірі ______% від  Ціни Договору. 
7.6. У випадку скасування Замовлення Замовником, Автор не повертає фактично сплачені Замовником кошти. 
7.7. Застосування заходів відповідальності, передбачених цим Договором, не звільняє винну Сторону від належного виконання зобов’язань за Договором. 
7.8. Суми зазначених в цьому розділі Договору штрафних санкцій сплачуються Сторонами у національній валюті України на розрахункові рахунки, реквізити яких зазначені у розділі Реквізити цього Договору. В цьому випадку платіж вважається отриманим з моменту зарахування грошових коштів на банківський рахунок.

8. ПРИПИНЕННЯ ДОГОВОРУ 

8.1. Цей Договір, окрім інших підстав, визначених у чинному законодавстві України, припиняється у разі:
8.1.1. відхилення Твору Замовником без можливості доопрацювання його Автором;
8.1.2. несплати Замовником Ціни Договору, якщо період несплати складає більше _____ календарних днів прострочки;
8.1.3. тривалої документально підтвердженої хвороби Автора уповноваженим медичним закладом, яка унеможливлює виконання останнім своїх зобов’язань за цим Договором;
8.1.4. відмови Автора від доопрацювання Твору.
8.2. У випадку припинення Договору на підставі пункту 8.1.1, 8.1.2. цього Договору, Автор має право не повертати попередню оплату після повідомлення Замовника про відмову Автора від Договору.
8.3. У випадку припинення Договору на підставі пункту 8.1.3, 8.1.4. цього Договору, Автор має повернути Замовнику суму сплаченої останнім передоплати впродовж _____ календарних днів після повідомлення Замовника про відмову Автора від Договору.
8.4. Договір може бути розірвано за спільною згодою Сторін, що оформлюється Додатковою угодою до цього Договору.
8.5. Сума, зазначена у пункті 8.3. цього Договору, сплачується Автором у національній валюті України на розрахунковий рахунок Замовника, реквізити якого зазначені у розділі Реквізити цього Договору. В цьому випадку платіж вважається отриманим з моменту зарахування грошових коштів на банківський рахунок.

9. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ

9.1. Для цілей цього Договору конфіденційною інформацією та/або комерційною таємницею, яка відносяться до діяльності Сторін та виражена в будь-якій формі, про які відповідна Сторона дізналася або може дізнатися в ході або у зв’язку із виконанням своїх обов’язків за цим Договором, визнається інформація про умови цього Договору, в т.ч. відомості технічного, організаційного, комерційного, виробничого та іншого характеру.
9.2. Будь-яка документація та інформація, що надана Замовником Автору при виконанні умов цього Договору і стосується Замовника, є конфіденційною. Автор вживає всіх організаційних та технічних заходів для збереження конфіденційної інформації Замовника. 
9.3. Конфіденційною є також інформація про конфіденційність якої Сторона, яка розкриває інформацію, прямо повідомила Сторону, яка одержує інформацію, в момент її передання.  
9.4. Зазначена в цьому розділі Договору конфіденційна інформація може використовуватися Стороною, яка одержала таку інформацію, виключно в ході та з метою виконання її безпосередніх обов’язків за цим Договором, та виключно в межах її повноважень.
9.5. Розкриття конфіденційної інформації не буде вважатися порушенням з боку Автора у випадках, передбачених чинним законодавством України, або з дозволу Замовника. 
9.6. Сторони зобов’язуються не використовувати, як під час дії цього Договору, так і після припинення його дії, незалежно від підстав такого припинення, у власних інтересах або в інтересах інших осіб будь-яку інформацію, що визнається умовами даного Договору як конфіденційна.
9.7. Сторони зобов’язуються зберігати і не розголошувати отриману під час виконання умов даного Договору конфіденційну інформацію, розголошення якої може призвести до збитків і/або негативно вплинути на ділову репутацію однієї зі Сторін, без попередньої письмової згоди цієї Сторони щодо розкриття інформації. 
Дія цього пункту не поширюється на випадки, коли відповідна інформація має бути надана/розкрита відповідно до вимог чинного законодавства України, зокрема за запитами компетентних державних органів.

10. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ

10.1. Сторони не несуть відповідальності за невиконання або неналежне виконання умов Договору за умов виникнення форс-мажорних обставин. 
10.2. По завершенні таких обставин Сторона, яка не виконала свої зобов’язання за Договором, повинна виконати їх у термін дії договору за винятком терміну дії форс-мажорних обставин.
10.3. Сторона, для якої внаслідок виникнення та дії форс-мажорних обставин виконання обов’язків за даним Договором стає неможливим, зобов’язана протягом 3 (трьох) календарних днів повідомити про це іншу Сторону. Неповідомлення про настання форс-мажорних обставин позбавляє Сторону права на звільнення від відповідальності.
10.4. Достатнім підтвердженням виникнення та дії форс-мажорних обставин є сертифікат, що надається Торгово-промисловою палатою України, уповноваженими регіональними торгово-промисловими палатами або інший документ, що передбачений чинним законодавством України. 
10.5. Якщо дія форс-мажорних обставин, що перешкоджають виконанню Стороною своїх зобов’язань за даним Договором, буде тривати більше 30 (тридцяти) календарних днів, Сторони повинні погодити умови подальшого співробітництва в рамках даного Договору.
Зокрема, будь-яка із Сторін має право на розірвання цього Договору в односторонньому порядку, шляхом направлення іншій Стороні письмового повідомлення про це. У цьому випадку інша Сторона не має права вимагати відшкодування збитків, пов'язаних, як і з форс-мажорними обставинами, так і з розірванням Договору.		

11. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

11.1. Сторони вирішують усі спори, що виникають за цим Договором або мають відношення до нього, шляхом переговорів або медіації.
11.2. Якщо Сторони не спроможні вирішити спір зазначеними у пункті 11.1. цього Договору способами, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю, відповідно до норм чинного законодавства України.

12. ІНШІ УМОВИ

[bookmark: _Hlk190086677]12.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання Сторонами і діє до моменту виконання Сторонами передбачених у Договорі зобов’язань.
12.2. Договір укладено у двох автентичних примірниках українською мовою, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної Сторони. 
12.3. Усі правовідносини, що виникають у зв’язку з виконанням умов цього Договору і не врегульовані ним, регламентуються нормами чинного законодавства України.
12.4. Всі письмові повідомлення за цим Договором направляються однією Стороною та вважаються отриманими іншою Стороною в разі їх направлення електронною поштою на адресу зазначену в цьому пункті Договору/в месенджер _______.

Для комунікації між собою Сторони використовують наступні засоби зв’язку:
для зв’язку з Замовником:
телефон: __________________.
електронна пошта: ____________________.

для зв’язку з Автором:
телефон: __________________.
електронна пошта: ____________________.
[bookmark: _Hlk190086708]12.5. Сторони підтверджують, що надана ними інформація для укладення цього Договору є актуальною та вони є відповідальними за її невідповідність, якщо така буде наявна. 
12.6. Сторони зобов'язані повідомити одна одну про зміну свого місцезнаходження, своїх адрес для кореспонденції, номерів телефонів, банківських та інших реквізитів протягом 5 (п’яти) календарних днів з моменту настання таких змін.
12.7. Умови та зобов'язання, що містяться в цьому Договорі та Додатках до нього, становлять єдину угоду між Сторонами. 
12.8. Всі додатки, зміни та доповнення до цього Договору дійсні за умови, якщо вони підписані та узгоджені Сторонами. 
12.9. Після підписання цього Договору попередні домовленості Сторін, не укладені в письмовій формі, втрачають силу.
12.10. У разі якщо при виконанні своїх зобов'язань за цим Договором одна Сторона отримує доступ до персональних даних іншої Сторони або осіб, пов'язаних із іншою Стороною цивільно-правовими відносинами («Персональні дані»), така інша Сторона («Передавальна Сторона») надає Стороні, яка одержує («Одержуюча сторона») право на обробку Персональних даних з метою забезпечення реалізації цивільно-правових та господарсько-правових відносин, адміністративно-правових, податкових, відносин у сфері бухгалтерського обліку та інших відносин, що вимагають обробки персональних даних відповідно до діючого законодавства. При цьому Сторона зобов'язується здійснювати обробку Персональних даних сумлінно і виключно в цілях, відповідних виконання зобов'язань за цим Договором, забезпечувати належний захист та конфіденційність Персональних даних і знищити Персональні дані з дати припинення цього Договору.

13. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

13.1. Невід'ємною частиною цього Договору є: 
13.1.1. Технічне завдання, відповідно до пункту 2.1. цього Договору. 
13.1.2. Акт приймання-передачі Твору, відповідно до пункту 2.3.2. цього Договору. 
13.1.3. А також інші додатки, які будуть укладені Сторонами в період строку дії цього Договору.
МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	           Замовник:                                                             Автор:

	














	









	____________
       (підпис)
	/________________/
(П. І. Б.)
	____________
       (підпис)
	/________________/
(П. І. Б.)

	М. П.  
	
	
	



























Додаток до Договору № _  від «_»________ ___р. 
Акт приймання-передачі Твору
м. _________                                            	        "___" ____________ 20__ року
_______________________________________________________________________________
                                               (ПІБ фізичної особи, серія та номер паспорта 
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
                           або повне найменування юридичної особи, код ЄДРПОУ) 
в особі_________________________________________________________________________
	_______________________________________________________________________, яка діє 
 (посада та ПІБ особи, яка уповноважена укладати договір) 	
на  підставі____________________________________________________________________,
(Статуту, Положення, Довіреності іншого документа)

надалі іменується - “Замовник”, з одного боку, та ______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
             (ПІБ фізичної особи, серія та номер паспорта/ код ЄДРПОУ, якщо особа є ФОП)
(надалі іменується – “Автор”), з іншого боку, в подальшому разом іменуються  – “Сторони”, уклали цей Акт приймання-передачі Твору (надалі – «Акт») про наступне.
1. За цим Актом Автор передав, а Замовник прийняв належні Автору права на об'єкт права інтелектуальної власності, а саме  на ___________________ (Твір) в обсязі, передбаченому в Договорі.
2. Цей Акт складено у двох автентичних примірниках українською мовою, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної Сторони. Акт є невід’ємною частиною Договору.
ПІДПИСИ СТОРІН:
Замовник:
_________________________________________________________.
або
Від Замовника:
в особі ___________________________________________________. 
Автор ____________________________________________________.
